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Az agrár-szocializmus és a bérleti rendszer.
— Két közlemény. —

. . V ' :  I. :
(*%) A' múlt évékben felmerült ag- 

rár-szocialistikus mozgalmak gondolkozóba 
.ejtették mind azokat, kiknek meggyőző
désében érős gyökeret vert azon tudat, 
hogy a  fifldmivelés terén, a földmivelö 
osztályban, szociális mozgalmak nem fog
nak előfordulhatni soha.

Ezen meggyőződés mellett szólott 
azon tapasztalat, hogy a  részben foglal
kozására nézve röghöz kötött nép, ki 
abban az állandó és változhatatlan álla
gú földben találja fel azt az éltető érőt, 
mely őt fentartani és anyagilag gyara
pítani van hivatva, —  konzervatív tulaj
donságainál és hajlamainál fogva túl fog
ja  élni azon krízist, mely az extenziv 
gazdálkodási módból az intenzívre való 
átmenetei alkalmával a  foglalkozás egyébb 
nemeivel mindenütt felmerülni szokott. — 
Nem kétlem, hogy ez megtörténhetett 
volna, sőt meg vagyok győződve, hogy 
ezen krízist szerencsésen átélt becsületes 
földmivelő népünk, ha a földbirtokosok és 
bérlők kezeiben felhalmozott birtokok 
kezelésénél járó munka-adás a munka- 
vevő nép konzervatív, becsületes felfogá
sának és jogos igényeinek mcgfelelelt 
volna.

Fájdalom azonban a  földtulajdonos és 
bérlő ma nem az, a ki volt az előtt. A 
A patriarchális viszony, mely a munkás 
és munka adója közt lélezett az előtt, 
kezd teljesen kiveszni. A család körébe 
tartozó cseléd kezd igavonó állattá, vagy 
buta, érzéketlen géppé lealacsonyittatni, 
mert a földbirtokos minél többet minél 
olcsóbban akar termelni.

A civilizációval karöltve haladó és 
fokozódó igényekkel szemben áll a mun
kás nép megélhetésének majdnem a le
hetetlenségig való redukálása Az inten
zív gazdálkodással szemben áll a mun
kának legextenzivebben való tartása.

Rósz lakás, rósz fizetés és még rosz- 
szabb bánásmód az, mibe a föld munkása 
részesittetik a legtöbb helyen.___________

Ne tagadjuk, a  bérleti 
behozatala és elteijedése í 
van nálunk azon elégedettségnek; 
mely a munkás népet eltültötte s 
mely elégedettségnek szülöanyja volt a 
gazda jósága és igazságossága a cseléd 
iránt, s viszont létrehozta a cselédben a 
ragaszkodást urához s az engedelmességet, 
sőt még fizetése egy részéről való szives 
lemondást azon esetben, ha a termés 
silánysága azt szükségessé tete. Ez a 
viszony most már teljesen megváltozott. 
A föld tulajdonosok és különösen a ha
szonbérlők minél többet minél olcsóbban 
akarnak a földből kiszívni, s habár be
látják, hogy csak jó karban tartott gé
pekkel és jól táplált igásállattal képesek 
elérni e célt, az észszeí- és erővel felru
házott embertárs helyzetén nem csak hogy 
nem javítanak, hanem fizetését lehetőleg 
megszorítják, sok helyen elvonják tőle 
marha tartását és minden, gyakran önhi
báján kívül okozott legkisebb kár értékét 
is levonják béréből azon cinikus indoko
lással : hogy hát az állat nem csalja meg 
gazdáját, de az ember igen. —  Önkéntele
nül eszembe jut ezen indokolás kapcsán 
azon német közmondás, mely igy hang
zik : Wie dér Sehelm ist, so denkt er. a 
mivel azt akarom mondani, hogy a fel
merült szomorú agrárius állapotok nagy
jában tükörét képezik a munkaadó felfo
gásának, jellemének és kapzsiságának, 
mclylyel földjét kizsákmányolni és egye
dül önmagát gazdagítani akarja. — Az 
agrár-szocialisztikus mozgalmak gyökere 
nagyrészt a munkaadók bűneiben rejlik. 
A gazda kegyetlen önzése egyrészt, mely
nek következtében kizsarolja cselédjének 
fizikai erejét, s a kapzsiság másrészt, 
mely által rósz példát ád az eddig elé
gedett és szerény munkásnak, rossz 
vért szül a munkások táborában, kik 
azonkivül lelkileg, erkölcsi tekintetben el
hanyagoltainak az által, hogy népisko
láink nagyjában helytelen alapokra fek- 
tetvék.
; A gazdaközönség nagy szerencséjére 
a népiskolák eddig még a felekezetek ke-

ba tán nem is ok- 
ui<apuonu a reáliákban, 

mint a hogy azt talán az állami felügye
let alatt álló tanítók tennék, mégis bele
csepegtetik a gyermekekbe a legtöbb te
kintély iránt való tiszteletet s a  keresz
tény tanok habár kezdetleges művelése 
által-is elérik azon célt, melyet a  száraz 
tisztán elemi tanitásra fektetett tanítás el 
nem érbet soha, a megnyugvást azon vi
szonyokban, melyek közé a  gondviselés 
őket helyezte, s az igények szerénységét, 
szemben a kenyéradóval, kinek tekinté
lyét tisztelni s kinek személyét mint csa
ládfőt szeretni tanultak. — A tekintély
től emancipált és kizárólag saját erejében 
bizó munkás osztály, mely kenyéradójában 
nem tiszteli azt, ki neki táplálékot nyújt 
hanem gyűlöli a zsarnokot, ki kenyeré
nek egy részét már elvonja tőle akkor, 
midőn megadja a másik részt, soha sem 
lesz méltányos, hanem mindig követelő. 
A gazda pedig számoljon munkásainak 
leikével s ne igyekezzék őket kihasznál
ni, hanem csak felhasználni. Adják mega 
népiskolákben a nép gyermekeinek az er
kölcsi bázist és nyújtsák nekik azt a 
kenyeret, melyet ők véres verejtékükkel 
kiérdemeltek.

Ha a magyar gazdaközönség ki akarja 
kerülni az agrár-szocializmus veszélyeit, 
ne számítson a kormányra, mely eddig 
követett politikájában két kézzel hintette 
a konkolyt, hanem vegye kezébe akár 
közigazgatásilag, akár társadalmi utón a 
munkás-viszonyok rendezését, melyeknél 
két oldalt kell tekintetbe venni; szelle
mit és az anyagit. Mind a kettőről szól- 
lottam bőven és itt csak azt akorom még 
hangsúlyozni, hogy tekintettel arra, misze
rint nem hatja át az összes munkaadó
kat az a szellem, mely az egyensúlyt a 
munka adó és a munkás közt helyreállí
tani képes volna, kötelező szabályokat kell 
hozni megyénkint, járásonkint a  m u n 
k a b é r  m i n i m u m á t  illetőleg, mert mig 
ez egyrészt az általános gazdálkodás 
egyöntetübbségét vonná maga után s 
megkönnyítené a gazda működését az,

rendszer j zeiben vannak, melyek 
.a vég" 1 tptíák a

M ai la p u n k  8 o ld a l .



00000310

2 FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1894, julius 14

hogy a konkurrencia... is. l^szarjtíahiék, 
a*, mini mámra, másrészt; viszont biz- 
tositvá volna a munkásnak - a : tisz
tességes mcgélhotés á, nélkfll, -hogy 
irigy szemetel nézné a szomszédos pjuszta 
béresét, kv nálánál annyiszor jobb sorsra
van í.éjdemwitve.
■:a ' ' — -  .

— , C so n k a  m in is z té r iu m ., A ki
eddig azt bitté, hogy Wokerle és társai 
azért miniszterek, hogy lelkiismeretesen vi
seljék gondját Magyarország ügyeinek, azt 
az ezen minisztérium kebelében történő hal
latlan mulasztások alaposan kiábrándítják 
hitéből. Már több mint egy hónapja, hogy 
Wekerle ur az utca kegyelméből vissza he
lyeztetett a miniszterelnöki székbe, melynek 

üldözésével annyiraméltóságát az 
lealacsonyította s ma ott vagyunk, hogy 
még nincs földmivelésügyi miniszter és még 
nincsenek meg a belügyminiszteri titkárok. 
Magyarország minden iparsvindli dacára ma 
is földmives állam és nincs földmivelésügyi 
minisztere. Nem a legnagyobb irónia-e az? 
A Wskerle-kormány egyik félhivatalos szó
csöve, a „Pester Lloyd" a napokban irgal
matlan kritikát gyakorolt a liberális éra 20 
éves közigazgatása fölött s a belügyminisz
teri titkárok hiánya ma már annyira vált 
érezhetővé, hogy kezd megakadni az egész 
központi adminisztráció a belügyigazgatás 
terén. — A kormány valóságos hajtóvadá
szatot rendezett földmivelésügyi miniszter és 
belügyi államtitkárok után, de eddig erod- 
ménytclenül, a mi fényes bizonyítéka egy
részt annak, hogy a liberális pártnak egyet
len egy tagja sincsen, a ki képes volna az 
üres állásokat betölteni, de másrészt annak 
is, hogy e z e n  p á r t  c s e p p e t  s e m bí 

z i k '  a m i n  j.s z.t e r i u m h o s s z ú  
ől  ot é . b  bibi íme, ipagyar nép, ilyen mi
nisztériumod -'vám égi ilyen párt: uralkodik, 

írajtad. És igy lesz ez addig, a- mig össze 
nem ̂ szeded magad a el nem söpröd a . föld 

• színéről} é minisztériumot is, e : pártot, is, a  
mig el:nem érkezik a.'dies irae  1

Ö s s z e a d á S T k iv o i i á s .
Most, hogy a polgári házasságot a ma

gyar liberalizmus nagyobb dicsőségére behoz
ták, sokkal világosabban látjuk, minő a köz
vélemény ezzel a „haladással" szemben. 
Mert hiába, úgy van a magyar ember. Amig 
ijesztgetik valamivel, addig csak fél, de nem 
tesz semmit. Oda se néz neki. Mikor aztán 
a nyakába sózták, hát ümmög, hogy bizony 
ez el is maradhatot volna.

Én legalább nagyon sokkal beszélgettem 
a polgári házasságról s mindenik helytele
nítette azt. Azaz, hogy még sem, mert bizo
nyos tekintetben őrülnek teki. És az örömük 
nem is olyan alaptalan. Azt mondják, két 
oldala van az éremnek, de meg a polgári 
házasságnak is I A rosszabbik felét mindenki 
ösmeri s megérjük, hogy a liberális uraimék 
is megösmerkednek véle. A jobbik fele meg 
az, hogy legalább résen lesznek a katholi- 
kusok, A világiak is, meg a papok is.

És ebben teljességgel igazuk van. Az 
egyház dicsősége mindenkoron a zavaros 
időkre vezethető vissza. Ilyenkor emelkedett 
ki a legmagasabban az egyház a felekezetek 
fölött, meg a tana is ilyenkor domborodott 
ki a legélesebben, tisztára minden téves né
zettől, mert a fölmerülő tévtanok zsinatokat 
vontak maguk után s az egyháziakat szoro
sabb összeköttetésre késztették.

Ebből az összeadást meg a kivonást 
megcselekedni épenséggel nem nehéz. Az 
összeadás eredménye ismert dolog, hogy 
tudniillik a közvélemény a poig. házasság 
ellen volt, van és lesz s hogy a főrendiház 
többsége csak olyan erőszakkal megcseleke
dett többség, vagyis „műtöbbség". Ezt nem

ivi
fa íiwju «. 
lásztaki, Pedig_ 
kánikulái tojj*' 
bér A  akkori
történtdÖieks;;

Apávom

filyojjpiv i i i  ha 

8n£

t  elit 
ani. meg

nem árt; ouoen a 
in jfegnnyen felejt -azt em
un •; leszünk résen; ha a 

m  vagyunk tudatában ? ! 
sr: pedig ;az lesz, hogy, ezontui 

a katholíkpsofc is résen legyenek. A vilá
giak is, meg a ' papok isi ? ,Ed legalább ig 
akkora férdékkeJí viseltessenek Anvaazani 
egyházuk iránt, %mra8jrel a? ellentábor hí
vei a saját ügyük iránt. Ezt vonjuk ki és 
le az eddigiekből, még azon esetben is, ha 
a szentesítést ő Felsége megtagadná, mert 
filii huius saeculiprudentiores fíliis lucis in 
generatione sua sunt. Ezt pedig ne en
gedjük.

Yalnicsek Béla,.

A bécsi zarándokok Mária-Cellben.
Lapunk legutóbbi számában már meg

emlékeztünk azon impozáns bucsujárásról, 
mely múlt vasárnapon ért Bécsből Mária- 
Cellbe és a melyben az osztrák főrangnak- 
bői is számosán resztvettek. Ezen zarándok
latról, lapunk egyik olvasója, ki szintén je
len volt Mária-Cellben, most a következőket 
írja nekünk:

A zarándokok, kik mintogy 2000-en le
hettek P. A b é 1 jezsuita atya vezetése alatt 
múlt vasárnap este J/«8 órakor érkeztek a kegy
helyre. A menet ünnepélyesen bevonult a temp
lomba, hol elénekelték a Te-Deumot és elmond
ták az Oltáriszentségről szóló litániát, mire 
Áb e l  atya lépett a szószékre és remek szent
beszédet mondott a gyónásról, melyben megem
lékezett a magyar katholikusok küzdelmeiről 
is és felszólította a jelenlevőket, hogy imádkoz
zanak a magyar kath. egyházért!

A szónok ezen felszólítása óriási hatást 
keltett. A férfiak szemeibe könnyek gyűltek és 
térdre borulva buzgón imádkoztak, a hitökben 
megtámadt magyar katholikusok ért és az apos
toli királyért.

Ez oly magasztos jelenet volt — írja tu
dósítónk — melyet le nem irhatok.

T Á R C A .

K Ö Z Ö N Y  U R F L
Van ogy ország, nőm is épen 
Túl az operencián,
Hol az ősi virtusokban 
Rendkívül nagy a hiány.
Be más volna itt a nép már,
Ha ismerné érdekét 
De közbe vág Közöny urfi:
„Ejh, rá érünk arra mégl
Roskadozni kezd ma holnap 
A tekintély s bizalom,
Mert az újabb nemzedék már 
Túl teszi magát azon.
Jól vigyázzunk, mert ma holnap 
ügy szakad is ránk az ég . . . 
De közbe vág Közöny urfi:
„Ejh, ráérünk arra móg!“ . . .

Puszta a lót kertje, s benn csak 
Az öngyilkosság virul,
S mégis termi bő gyümölcsét 
Minden osztály fáirul —
S ka igy tart még ez tovább is, 
Mivé lesz a nemzedék ?! . . .
De közbe vág Közöny urfi:
„Ejh, ráérünk arra még!“

Hát a jellom, a becsület,
Mért oly kopott, olyan é?
Hogy szúnyoghálónak is már 
Csak szükségből volna jó.
Talán rá is gondolhatnánk,
Hogy a svindli már elégi , .
De közbe vág Közöny urfi: 
„Ejh, ráérünk arra még!"
Éltünket igy tengjük által 
Ossze-vissza. igy-amugv,

S folyton azt súgja fülünkbe 
Egy démon : Aludj I aludj!
S félbe hagyni renyhe álmunk?
No még csak az kellenek 1 . . .
Szép hazánkban ősi jelszó 
„Ejh, ráérünk arra mégl" . . .

MATKOVITS GYULA.

R e s i c á n  és  xAninán.
A „Fejérmegyei Napló* számára irta :

DR. HUFNAGL JÁNOS.

1
Már régen fészkelödött bennem a vágy, 

hogy közelről megismerkedhessem azokkal 
a veszélyekkel, melyek a szegény bányászokat 
körülveszik. Csak olaj volt a tűzre több e 
nemű olvasmányom és egy iskolatársamnak, 
bányász szülők gyermekének elbeszélése. 
Szabadulni akartam kínzó kíváncsiságomtól 
és meglátogattam Magyarország elsőrangú 
bányavárosait.

Resieabánya volt tulajdonképen utam 
célja. A magyar állami vasutak innen szerzik 
be vasszükségleteiket. Itt készül a sokféle 
sin, minden, ami a vonati kocsin vasból van. 
Njmet-Bogsánnál, ahol éppen vásár volt és 
így jó alkalmam nyílt a szépségéről hires 
népség megtekintésére, szálltam át a hegyi 
pályára, melyet a vasutak megváltásakor a 
magyar állam meghagyott az osztrák-magyar 
vasut-társaságbirtokában, s mely csak néhány 
hónapja nyílt meg a közforgalom számára. 
Boszantó lassúsággal cammogtunk, aminek 
okát is sikereit kitudnom. Bogsán helység 
végén ugyanis egy nagyméretű ház emelkedik 
közvetlenül a vasút mollett és ez a ház a 
palya megnyíltakor asokrázkódástólrepedezni 
kezdett. A gazdája fünél-fánál keresett 
orvoslást, de panasza süket fülekre talált;

dühében, elkeseredésében aztán rálött a háza 
előtt elrobogó vonatra. Ez a puskadurranás 
megtette a hatását; azóta méltóságteljesen 
vonul el a gőzkocsi a haragos ember 
megrepedezett hajléka előtt, miközben az e 
körülménynyel ismerős utasok még mindig 
félve visszahúzódnak az ablaktól. Azt saját 
szememmel láttam, hogy egy csoport iskolás 
gyermek tele marokkal dobálta a kavicsot 
vonatunkra.

Ha a Berzova patak mentén két óra 
hosszat csendesen eldöeögő vonaton úgy 
elszundikálok és csak az utasok készülődésére 
riadok föl szendergésemből, amint bekanya
rodtunk Resieára, hizonyos, hogy Trenesén 
megyébe képzeltem volna magamat: piszkot, 
füstös faházak állanak jobbra-balra. De 
mihelyt beijobb kerültünk a városba, 
fokról-fokra szebb épületek bontakoztak ki 
a szemünk előtt.

Megérkeztünk.
Annyit már útközben megtudtam, hogy 

a bányaigazgató engedélye nélkül semmiféle 
tárnába le nem eresztenek. Megszereztem 
tehát a szükséges engedélyt. Az engedély 
nem is leszállásra, hanem felszállásra szólt. 
Szabad volt vonaton bemennem a hegy 
gyomrába a Széchen-tárnáig és a kosárban 
felhuzatnom magamat a szomszéd helységbe, 
Dománba. Az írást föl kellett mutatnom a 
főfelőmél (Obersteiger), aki számára az az 
utasítás is megvolt, hogy biztos vezetőt is 
adjon mellém, nehogy valami baj essék. A 
„biztos vezetö-“t még jóvastagon alá is húzta 
az igazgató. Ez a rendkívüli óvatosság 
magyarázatát leli a csak néhány héttel 
előbb történt szerencsétlenségben, mely egy 
bányász halálát okozta. Kotten szálltak, le a 
bánya fenekéig, a gépész nem fékezett ideje 
korán, s a kosár oly erővel ütődött az alaphoz, 
hogy az egyikük összerogyott, s a kosárból 
kilógott a feje, melyet egy pillanat alatt
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Af máuraP délelőtti föistentisztelet után 
történt 'níon emlékezetes esemény, ’ inidfiú 
templom előtt összegyűlt zarándokok óriási éljen 
riadal között üdvözlő táviratot küldtek a pápá
nak/ Ki még aznap szintén táviratilag válaszolt 
és apostoli áldását küldte a zarándokoknak. 
Táviratilag üdvözölték a magyar katholikusok 
hitvalló vezéreit id. Z i c hy  Nándor és E s 
t e r h á z y  Miklós Móric grófokat, mely távi- 
raloknak kezeink közt levő hiteles szövegét hü 
magyar fordításban szükségesnek tartjuk annál 
is inkább közzétenni, miután a bécsi „Vater- 
land“ kivételével, úgy a magyar, mint az oszt
rák lapok helytelenül és elferdítve közölték. A 
becsiek távirata mely feladatott f. hó 10-én d. 
e. 10 óra 40 perckor és D. Adonyba ért déli 
12 orakor, igy szól:

Z i c h y  Nándor ö excellenciájának és 
E s t e r h á z y  M. M. grófnak. D.-A d o n y.

Mariazellben, hol az önök apostoli ki
rálya, Nagy Lajos háláimét mondóit Ma
gyarország régi ellensége felett kivivőit győ
zelemért, ezernél több bécsi polgár üdvözli a 
magyar katholikusekat példás és törhetlen 
elvhüségükért és imádkozik ma a kereszté
nyek gyámolitójához, adjon orőt, győzelmet 
és védelmezze meg az uj ellenségtől is ha
zájukat, a trónt és oltárt. L i p p e gróf kano
nok, S e h e 11 Miksa br., B e o t br., P s e n- 
n e r dr. (Egy olvashatlan aláírás.)

Erre Z i c h y  Nándor és E s z t e r h á z y  
Jf. M. grófok a következő választ küldték :

L i p p e gróf, kanonoknak Mariazel). 
Áthatva azon tudattól, hogy egyek vagyunk 
a hitben és szeretetben. köszönetét mondunk 
önöknek, hogy a kegyhelyen megemlékez
tek rólunk. Összetartozásunk tudata és az  
uralkodó  ház, v a la m in t ö cs. és apos
to li Icir. fe lségének keresztény-katho- 
tik u s  érzületébe vetett b iza lm unk ne 
szű n jék  m eg soha. Isten pedig egyházát 
nem fogja elhagyni. Zichy , Esterházy.

B G L F Ö L D

— A  prímás! birtokok bárbe-
A főkáptalan csütörtökön délelőtt 

tartott konzisztoriumán kimondta, hogy a 
Pr‘™dsi uradalom bérbeadását elvi szempon
tokból e l l e n z i ,  és a most szőnyegenlevő 
szerződést tervezet értelmében nem is taná- 
csolja. A kifogások legnagyobb része elvi 
kerdesekre vonatkozott, bár nem egy pont
nál tettek lényeges kifogásokat. A szerződési 
tervezet mellett csak a primás által kineve- 
zett három kanonok: Komlóssy, Potír és 
Hottyey nyilatkozott. A leghevesebb tárna- 
dasokat Blümelhuber Ferenc, Szilágyi Ferenc, 
Rajner Lajos, Málly János, Lukáts László! 
gróf Csáky Károly, Csernoch János, Graeffl 
János és Maszlaghy Ferenc intézték. Az 
elnök nem mondott véleményt. A gazda
tisztek öröme leírhatatlan.

— Á rv e ré s  e g y  „e lk e re sz te lő "  
p a p n á l,  r  ü 1 ö p István alsó-alapi r. katb. 
lelkész házánál folyó hó 11-én nyilvános árverés 
tartatott, mely alkalommal a lelkésznél előzőleg 
lefoglalt bútor darab adatott el a behajtandó 
10 írt eikeresztelési pénzösszeg fejében. Fttlöp 
István szörnyű vétke az, hogy „elkeresztelt" 
s nem tekintette érvényesnek a birbedt február 
26-iki rendeletet. Ez ismét illnstris példája ama 
eikeresztelési hajszáuak, mely zaklatáson kívül 
anyagi kárral is sújtja a kath. papot, csak 
azért, mivel kötelességét teljesiti és ggyháza 
szellemében jár cl.

— D e f ic i t! Ismét meg kell szoknunk 
ezt a szót állami költségvetésünkben. A jövő 
évi költségvetésben ugyanis, mint értesülünk, 
a vallás- és közoktatásügyi, valamint a kö
zös hadügyminiszter igen jelentékeny köve
telésekkel lépnek fel, annyira hogy a költségve
tés okvetlenül deficittel fog zárulni. Lesz 
tehát a Wekerlc-kormánynak a morális de
ficit mellett financiális deficitje is.

— A  k o rm á n y  te r v e ir ő l  jelentik 
a bécsi Pol. Corr.-nak Budapestről, hogy a

törvényhozási szünet alatt a kormány nem
csak a költségvetési törvényjavaslatot készíti 
el, hanem előkészíti á dunagőzhajózási javas
latot, az egyesülési jogra s a szabadalmakra 
vonatkozó javaslatokkal együtt, hogy ezek 
a javaslatok nyomban a kópviselőház össze- 
ulese után előterjeszthetők legyenek. A kor
mány ezenkívül rajta lesz, hogy a kúriának 
a választási ügyekben való bíráskodására 
vonatkozó javaslat, a többi már benyújtott 
javaslattal együtt mielőbb tárgyalás alá 
legyen vehető. A félhivatalos úgy akarja 
feltüntetni a kormány eme készülődéseit, 
hogy a kormány ezzel a munkaprogrammal 
akar válaszolni gróf Apponyi jászberényi 
beszédére.

— A  M orvát ta r to m á n y  g y ű lé s t
csütörtökön nyitotta meg G y u r g y e v i e  
elnök. A tartománygyülés napirendjén álla
nak : a hivatalnokok fizetésének rendezéséről, 
az egyetemről, a körösi mezőgazdasági iskola 
újjászervezéséről szóló törvényjavaslatok s 
az 1894-ik évi rendkívüli költségvetés. Az 
ülésen P  o s i 1 o v i c s érsek is jelen volt 
és bemutatta meghívó levelét.

H r i F Ö L D .

leszólt a gerenda s a sok csavar, amint a 
kosár visszarugódott.

Megkerestem a főfelőrt. Szeget ütött a 
fejembe az engedélyben megnyilatkozó 
félelem, azért kérdést intéztem a főfelörhez, 
veszélyesnek tartja e vállalatomat? Egyked
vűen odavetette: „Amíg a hajók tengeren 
járnak, amíg a bányák föld alatt vannak, 
addig a veszélyt sohasem lehet kizártnak 
tekintoni!“ Ilyen biztatással költeni útra. 
Elointo bántott a szűkre szabott engedély, 
do most már belenyugodtam, do vállalkozó 
szellemem kissé megcsappant. Mit tagadjam, 
felőlem fogott ol.

Kalauzom a hegy lábához vezetett, 
ahol egy ötven kocsis vonat éppen induló 
félben volt. Az ötven kocsit a szén számára 
volt, a mi részünkre külön kocsit kapcsoltak 
a mozdony után, födeleset, ülőhelyekkel. 
Hoztak mindegyikünk szántára Wolf-félo 
biztosító lámpát is. Ez eddigelé a legtökéle- 
sebb fajta. A talapzatban van elhelyezve n 
benzines edény; a talapzatra rácsavarják a 
sodronyoszlopuk közt. levő üveghengert, 
melynek folytatását képez az igen sürü 
sodronyháló-henger; ezen szivárog be a 
levegő, az éleny. Ha összo van állitva a 
lámpa, ember azt ki nem nyithatja. Ez nagy- 
előny, mert elejét veszik ezzel a könnyelmű 
nyitogatásnak, babrálásnak, a mikor a láng 
közvetlen érintkezésbe jut a bányaléggel s 
kész a robbanás. Fölnyitni csakis fönn tudják 
a gyárban. A talapzat belsejéből ugyanis 
egy rugón függő vas-zár csapódik bele az 
üveghenger ‘foglalatját, szegélyét alkotó 
vasgyürübe; ehhez kívülről nem férhetni 
hozzá, de a gyárban erős delejjel kiránl^ák 
a zárt, mire aztán szét lehet csavarni a 
lámpát. Mit csinálnak tehát, ha a lámpa 
elalszik? Mert megjegyzendő, hogy akár 
lefelé, akár fölfelé, de függőleges irányban 
történt mozgatásnál hamar kialszik a láng,

| mig oldalt bátran csóválható. Erről az eshe
tőségről is gondoskodott Wolf. Minden 
lámpában egy kis hengeren gördülő hetvenöt 
darab gyutacsot helyez ol, s egy légmentesen 
járó vaslemezzel meggyujtható mindannyiszor 
egy gyutacs, mely a szikráját a lámpa 
belére veti és azt lángra lobbantja. Meg kell 
említenem még azt is, hogy a gyárban, hol 
600—700 ilyen lámpa függ, minden használat 
után próba alá veszik a lámpát. Egy edényben 
bányaléget fejlesztenek, ezzel az edénynyel 
kapcsolatba hozzák a lámpát gummicsövek 
segélyével. Csakhamar kiderül, van-e baja a 
lámpának. Ha jó, akkor az éleny hiányában 
a láng egyre lohad, kékül s nemsokára egy 
sercegéssel kialszik. Ha hiba van rajta, 
akkor kisszerű robbanásnak válnak tanúivá 
a kellő távolságban álló emberek. Szeren
csétlenség ilyenkor nem igen szokott ineg- 
esni.

Közünkbe vettük a lámpát, felültünk 
és indultunk. Bekanyarodtunk a hegybe; 
ijesztő homály vett bennünkot körül, a 
zakatolás, a dübörgés erősebb lett. Gyújtót 
nem vittem magammal, mert o tilalomra 
előzetesen figyelmeztettek. Azt fölteszik 
ugyan mindenkiről, hogy készakarva nem 
gyújtja meg, de meggyulladhat az ember 
akaratának hozzájárulása nélkül is, amint 
valami oszlophoz vagy kőhöz dörzsblődik. 
Mekkora volt olszörnyülködésem, mikor 
kalauzom előveszi dohányszelencójót, szivar
kát sodor és rágyújt. Leltemet az Isten 
kezébe ajánlottam, a testemről már lemond
tam. Beteges ember volt a vezetőm, öngyil
kosságra gondoltam, mely nekem is életembe 
kerül. Szippantott egyet-kettőt . . .  lélegzet 
visszafojtva vártam a robbanást. Sietett. 
Öt-hat szippantással a végére járt. Köblöm 
tágulni kezdett, ismét rondeson lálegzettem.

(Vége köv.)

— A  pápa Franclaom ághot. A
párisi „Mondénnak jelen tik Kómából, hogy XIII 
Leó pápa legközelebb újabb apostoli levelet 
fog kiadni, melyben Franciaország jelenlegi 
helyzetét fogja tárgyalni,

— N ém etország . A redemptorista- 
szerzetesek visszaboesájtása alkalmából, a 
„Germánra" figyelmeztet arra, hogy midőn 
22 évvel ezelőtt a jezsuita-törvényjavaslatot 
tárgyalták, a birodalmi gyűlés eentrumpártja 
egyre faggatta a kormányt, tájékoztatná a 
házat, hogy a javaslat kiket ért a „Jézus
társasággal rokonságban levő szerzetesek" 
alatt, mire aztán dr. Friedberg, a német 
birodalom szövetségtanácsának elnöke a kö
vetkező nyilatkozatot tette: „A Németország
ban működő különféle szerzetesrendek közül 
mindenek előtt a redemptoristák (vagy ligo- 
urianusok), utánok a La Saile iskolatestvérek 
(Ignorantius) azok, kik rokonságban vannak 
a jezsuitákkal; az elsők római, az utóbbiak 
franciaországi fővozetós alati állanak." — És 
íme a szövctségtanács most első sorban a 
jezsuitákkal „mindenek előtt" rokonságban 
leaő redemptorista-atyákról mondotta ki, 
hogy hát ezek nincsenek rokonságban Jézus 
társaságával. De nevezetes dr. Friedberg 
szövetségi tanácsi elnöknek nyilatkozata 
azért, mert az általa rokonságkan levőnek 
mondott iskolatestvéreket az akkori szövet- 
ségtanáes nem'sorolta azok közé, kik rokon
ságban levőknek tekintettnk a Jézustársa- 
ságával.

— M erén y le t a  e á r  e llen . Péter- 
várból Írják a Berliner Tagcblatt-nak, hogy 
Kirpisnája községben a rendőrség egy lon- 
gyel tanulót tartóztatott le, a kinél bombát 
és robbanó anyagokat találtak. Vele együtt 
letartóztattak még egy másik lengyel tanulót 
és annak a húgát is, — s mind a hármat 
Schlüsselburgba vitték A legnagyobb titok
ban folyó vizsgálatból az tűnt ki, hogy az 
elfogott'ak a eár élete ellen készültek me
rényletre.

— A z a n a rc h is tá k . Parisban egy 
anarchista összeesküvésnek jöttek nyomára, 
melynek célja volt különböző helyeken, do 
egy azon a napon számos középületet, töb
bek közt az Elyseét, o Bourboz palotát s a 
tőzsdét bombákkal a levegőbe röpíteni. — 
Toulonban háron embert fogtak e), kik az 
ottani fegyvergyárat felakarták gyűj tanú — 
Brüsszelben meg letartóztattak egy embert, 
kit terhel a gyanú, hogy a Polais d’Etéc. 
színházat felgyújtotta s a Skala színház 
felgyujtását is tervezte.

— A z a m e rik a i s z t r á jk .  A helyzet 
Chicagóban tegnapelőtt igen válságos volt, 
mórt a sztrájkolok száma felülmúlta a milliót. 
De ez a nagy tömeg aránylag csöndeseu vi-
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aiötnnaK megpaueiipi,,»a W
méMBKDonösszjibfitpSsítojt' katón'asfigtól • í r

jaiifaK*1, naöyniGÖtteíet Dobsot letarto^táftaK. 
osSÉtíáibá  ̂ (Q'siiföá iudaréöt‘'.Vallott 'Á  'szjjJ* 
n M é  Jhelyesélfé ; Clbvoíáhd;1̂ elnök erélyes 
intézkédéseit s epriek1 hatása alatt Dcbs.a 
Púlfóánn-bányák ‘ iükatáágöttaraak 10182011- 
tásáKá d. sztrájkot befejezettnek jelentette ki. 
Azalkalmazottak 1 epbé. beleegyezték. Azt 
hiszik^'iiofey ezzél a sztrájk hivatalosan ve
get'ér. Cléveland elnök !a múnkásvezétőkkel 
értekezvén megígérte,1 hogy ankét-bizottságot 
küld ki a sztrájk ügyében, ha a munka.s- 
vezetök megkísérlik a rend "helyreállítását.

Fürdőiével.
Siófok, jnl. 13.

Ismét itt vagyok a magyar tengerparton, 
mélyet már évtizedek óta annyi előszeretet
tel szoktam felkeresni. Jószerével magam 
sem tudom, mi vonz engem oly ellentállha- 
tatlanul ebbe a poros, bogár házu viskókkal 
megrakott Sió-parti kis faluba, melynek 
klímája bizony egy fokkal som türhotöbb, 
mint akár a főváros, akár más valamely 
dunántúli város égő aszfalt burkolata, szűk 
vagy sáros sikátorai, sterootyp házaival, 
döcögős öntöző kocsijával ős voritékes arcú, 
szalmakalapos lakóival.

És mégis azt tapasztalom, hogy ez a 
kis fészek évröl-évro csinosabb, korosottebb, 
vidámabb és elogánsabb lösz, mint az a kis 
somogyi lurkó, a ki pár évvel olőbb még 
pőre gatyában, hajadonfővel, mezítláb fut
kosott ott a Balaton partján. Do aztán el
vitték katonának, kiabrichtolták, megmos
datták, felöltöztették. És most olyan délceg, 
illemtudó léptekkel, porcollán nadrágban, 
nemez kalappal, selyem napernyővel ós 
pomádós hajjal sétál ott az esplanad villa
mos lámpái alatt, karján a fürdők kényes 
izlésii, mosolygó dolnöivel, mintha nemis az 
ökrösszekér, szénaboglya, mog a balatoni 
homok, hanem a jukker-kocsi, zártszók és a 
szalonok parkettjói lettok volna életének 
legfőbb vágyai.

Oh', mert azok a balatoni szirénok, 
veszedelmes portékák ám! Csak ogyszer 
álljon valaki velük szóba, úgy jár mint a 
mythologiai emberevő cápák Orphouszszal.

Azok a locsogó habok, melyek azt a 
vörös kövei kirakott hosszú mólót mossák, 
addig incselkednek a dőli nap heve ellen 
legyezővel, napornyővol, szúnyoghálóval, 
ingujjban küzdő halandóval, inig az a szá
nalomra méltó embor le nőm ereszkedik 
közéjük. Akkor aztán mint a langyos, 
játszi esti szollő simítják körül fáradt 
tagjait, azután karonfogják ós gyengédon 
biztatják, húzzák befolé, oda a hol a zöld- 
fodru hullámokban visszatükröződnek a fü
redi Os esopiaki partok. Itt-ott egy vitorlás 
siklik végig a lágy hullámokon, a hátunk 
megett a „Baross" vagy „Helka“ gőzösök 
hozzák mozgásba a viz sima tükrét, a part
ról pedig oly édeson kergeti a suttogó szollő 
füleinkbe a nóta hangjait, mintha puha 
párnák közt szondoregvo hallgatnék egy 
seremül aecordjait:

Sir a kislány, a Balaton partján . . .

De mig mi igy elmélázva bámuljuk az 
ordőkoszoruzta badacsonyi és tihanyi hegyek 
közül felkelő holdat, azalatt mintha össze- 
osküvést szőttok volna ezek a silphid karú 
hullámok ellenünk.

Egyszerre mint a száztagú szörnyetek 
vagy mint a pokol ezer kis manói ágas
kodva, sustorogva rohannak felénk és ezer 
vizsugarat lövellnek ránk. Ott túlról a he
gyek között megdörron az égbolt, egy pil
lanat alatt mozgósítva van a Balaton min
den tündére és ezerszeresen visszhangozzák 
az egok riadóját.

Az a sok barátságos locsogó kis hul- 
lam, mind mint a túlvilág daomona támad 
ellőnünk. A gőzösök leeresztik az árboeru-

dat, izm o é ífia ti& b ^ ra^d j& A m fe  kor
mányt, a kirándulók behúzzak vitorláikat.,

A villamos ^öftektoroka^ de
fer|roraáharibl!yette
mélyéit(mi’n í'a  mi.trölőz i w k ^ „
hasítják:’ végig a 'közepét; k A.
bárkák ‘ pislogó^’mécséüél egy-^ét megrémüli 
alak süriln vötf .magáréi a kei*o§zxet es m i, 
dideregve szaladunká "Sió"'vagy. a «hü1-, 
lám" rolettái möjíé. hogy' a meleg Jjariiak 
között’ .119- lássuk azt a borzászt'o vihart és 
istenítéletet, melyét ott a tó középén lakó 
zöldszeniii: szörnyeteg zúdított nyakunk Közé.

A kellemes ós ‘rettenetes ói-zeímek ezen 
változatossága az, a mi oda köti a lelket a 
Balaton partjához.

Hogy azután lóversenyek, színház, 
tánóvigalmak, hangversenyek, velencei éjek 
rendezésű által is iparkodnak' szórakoztatni 
a fürdővendégeköt, azok már sablonszerű dol
gok, a milyenekről csak más fürdőkből is 
írnak.

Aproposl Van még Siófoknak egy más 
specialitása is. A Fodor-bácsi. De ez csak 
35 Reaumur mellett érdekes. Tehát várjunk!

VIHAROS.

T Á V I R A T O K .
Az u j m iniszter.

B u d ap est, jul. 14. (Erőd. táv.) Ittoni 
pohtikai^örökbon tudják, hogy a földmivelós- 
ügyi minisztériumban már hetek óta létező 
botrányos provizórium nomsokárn véget ér, 
a mennyibon a király Wokerlo előterjesz
tésére F e s t e t i  e h  Andor gróf országgyűlési 
képviselőt fogja földmivelésiigyi miniszterré 
kinevezni.

A kinevező legfelsőbb kézirat hir szerint 
már legközelebb fog megjelenni.

Festetich Andor gróf kinevezését az 
erdélyi képviselők bizonyára nem nézik jó 
szemmel, mert ezzel elostek azon reménytől, 
hogy valamelyik erdélyi liberális fogja a 
földmivolósi tárcát átvenni.

Az uj földmivelésügyi miniszter a Fes
tetich család déghi ágához tartozik s jelen
leg 51 évos. Atyja Ágost 1857-ben Sámuel 
és Dénes fivérével az osztrák birodalmi gróf
ságra emeltetett, mely 1874-ben mint ma
gyar grófi méltóság megorősitetett. A libe
rális párt híve s 1892 óta a folső-oöri kerü
letet képviseli.

Fqstotich sógora Szapáry Gyula gróf, 
volt miniszterelnöknek s ősi nemességünk 
számos családjával igen élénk összeköttetés
ben áll. Hogy mennyire lesz képes minisz
teri állásának megfelolni, azt majd a jövő 
fogja megmutatni. Bnrátjai azt mondják, 
hogy kitűnő gazda s igon szép gaádasági 
szakképzettséggel rendelkezik.

Egy érsek megrentlszabályo- 
zásn.

. . .  L?m berg, jul. 14. (Ered. táv.) Varsó- 
bot jelentik, hogy D o n a t vilnai érsek 
buntetosbol Neueserkaszkba helyeztetett át, 
mórt O r z e v s z k i j  kormányzó szemére 
hanyta, hogy nagyon hanyagul mozdítja elő 
az oroszositó és az orosz ortkodox hit melletti 
propagandát.

A franciák  nem zeti ü n n e p e .
P a ris , jul. 14. (Erőd, táv.) A nemzeti 

ünnop az idén az ország legtöbb részeiben 
nem tartatott mog gyászból Oarnot meggyil
koltatása fölött. Az ünnepre megszavazott 
pénzeket Bordeauxban, a Dordogneban, a 
Vogézekben s_ más helyeken a szegények 
között osztották szót a hatóságok.

(A párisi nép 1789. jul. 14-én elfoglalta 
é» szétrombolta a Bastille nevű híres írancia 
államfogházat s azóta minden esztendőben mer
ülték a franciák ezen napot. Szerk.)
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i — S zö g y én y -ftta rich  L ász ló  XiL
< beOkbetf.'Szögyény-MaTieh László nagykő- ,
I vet 'ó hó 12-én Berlinből Lübeckbe utazott,
: a hol1 üunepélyésen átadta1! a szenátus elnö
kének mégbizó levelét s még áz nap vissza
utazott Berlinbe.

— S áy  V ik to r  a l tá b o rn a g y  az V.
honvódkérülot ’paránosnéká';'tegnáp0lő'tt:■ a 1 
községi honvédséget '' vizsgálta. ' Köszégről 
Kdrmondro ment, a honnan ma Zaltteger-'1 
szogro utazott. Majd Nagykanizsán is tart 
szemlét, o hó 19-ón és 20-án pedig Fiűnié- 
ban. Onnan Kaposvárra és Pécsre mogy ég:í 
28-án visszatér Székesfojórvárrn.

— A  fe jé r t tá n  n y o m d á sz o k  m oz
g a lm a . A Számmer-fól'o nyomdának szo- 
döszemólyzote hétfőn délután kilépett a . 
a munkából,-mert elégtelennek tartotta a. 
munkabért. A személyzet legöregobb tagja, ■ 
M ü 11 e r Samu a ki már hosszabb idő óta 
éléuk összeköttetésben áll a budapesti nyom
dászokkal, erre lóvéiét irt Z a k a  Lajosnak, 
az ismeretes budapesti szocialista-vezérnek, 
hogy jöjjön le Fejórvárra az itteni nyomdá
szokkal egy esetleges strájk megindítása tár
gyában értekezni. Z a k a  kedden el is jött ' 
s a Csapó-utcai Vida-fele korcsmában szélt 
meg. Az értekezletre kedden este gyűltek 
össze többen a helybeli nyomdászok közül. 
Egyonkint vagy kis csoportban jöttek az 
értokozlet résztvevői, hogy feltűnést ne kelt
senek. A rendőrkapitány mindazonáltal már 
jó elcvo megfigyelte az érkezőket. A mint 
együtt voltak a korosma egyik helyiségében 
belépett S e i d e 1 főkapitány de minden hi
vatalos jellog kitüntetése nélkül, s a mint 
Z a k a  olkozdte fejtegetni nézeteit a mun
kabér csekélységéről s a munkaidő bosszú
ságáról a rendőrkapitány kérdőre vonta. 
Z a k a  erre kijelentette, hogy ö ós társai 
nem gyüléseznek. A mire a rendőrkapitány 
megtiltotta az értokezlet folytatását, felje
gyezte a jolenvolt nyomdászok neveit és 
felszólította Zakát, hogy — kövesse őt.
S e i d e 1 rendőrkapitány a városházán 
nyomban kihallgatta Z a k  á t  ós az utóbb 
letartóztatott M ii 11 e r t is s vallomásaikból, 
valamint a náluk talált iratokból kitűnt, 
hogy a szocialista propagandának bivoi, a 
minek alapján a rendőrkapitány Zakát to
vábbra is fogságban hagyta, és olőéloto dol
gában a budapesti főkapitányságot kereste 
meg. Onnan másnap délután távirati érte
sítés jött, mely szerint Zaka Lajos állandó 
budapesti lakos magánhivatalnok, a nyoru- 
dászegylot alelnökségéről s más egyébb 
ilyen tisztségekről lemondott, ismeretes so- 
ciáldomokrata ós Budapestről a vidékre ki
ható munkás mozgalom szervezője és veze
tője E sürgöny vétele után a rendőrfőkapi
tány Zakát a városból egyszer s minden
korra kiutasította, mely határozatban Zaka 
.is megnyugodott. A főkapitány a vizsgálat 
folyamán felmerült gyanuokok alapján a 
nyomozást az ország több városaiban foly
tatja. Nyomdászkörökből vett értesüléseink 
szerint az értekezletnek privát jolloge volt, 
mindazonáltal csak helyeselhetjük, hogy 
Seidol Lajos rendőrfőkapitány, ki már jó 
oleve tudta meg Zaka ideerkezését, oly eré
lyesen közbelépett ós megakadályozta a szo
cialista eszméknek városunkban való még 
szélesebb elterjesztését. A rendőrkapitányhoz 
a tegnapi ós mai nap folyamán számos 
városból többek között Veszprémből, Kas
sáról, Egerből, Miskolcról Hódmező
vásárhelyről ós Battonyáról névtolen do 
nyilván munkás körökből eredő . levelek 
érkeztek, melyüknek Írói köszönetét monda
nak a rendőrkapitánynak, hogy oly rövide
sen bánt el Zakóval, „ki a szegény mun
kások pénzén élősködik, őket tévutakra 
vezeti, s fejeiket elkábitja."

— A  szász h a d ü g y m in is z te r  v á 
ro s u n k b a n . P 1 a n  i t  z szász hadügymi
niszter tegnapelőtt M ti n s t e r gróf főis-
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táHjSrfieBtS^vW 'M fs t l l  ii- m-Sítt f  g J Báró1 és 
T bc t t f  rfh^szasftatóflk'Jkiáó^tétíor.- : v&&' 
rösnTifclyrf̂  Í5rfcö é̂tt A 'sziisa''" hadög^mifíipíteí' 
a-ÖéífttáiT' folyittfiAbafl' ft ■' méhtoíé^piii-áncs- 
Bölísto^gJíSfc-' feapítánpá'!! föjt>aá{d s ;esto-
kíS'áMtérélf,6g}‘üttpKfeb?'ri'a',ütfl2Íi!tj híígy kz 
ottani állami méntelepet megtekintse.

— A -triirb slk ö E i^B ig á táa í t j i io t t -  
sü#^0:'hó'!‘18íák<flé!előtf • lO 'óníkor'a városa 
házáii •ülést’ tart:''1

- t 'K i tO T é z é s p n R o ir f in g o r  Iniro 
tolt honvédtötzgffrrtíó'stói1, 1 á  helybeli post'a- 
b táTirdahivatalhoz segédtiszt tó nerezte- 
ett ki:

— A  v á ro s i  k ö z fü rd ő  rövid fenn
állása óta is, oly kiváló látogatottságnak örvend, 
mely teljesén kielégítheti a hozzá fűzött remé
nyeket • és egyelőre pótolja azon mizériákat, 
melyok e téren az ősvárosbau már évtizedek 
óta uralkodtak. Eddig mintegy 4 ezren télül 
látogatták1 á fürdőt és ezen szám napról-napra 
örvendetesen szaporodik, úgy, hogy az olcsó 
dij dacára, már az első évben fedezni fogja a 
váíos által befektetett költségeket, sőt néhány 
száz forint felesleg is marad at. Mint értesülünk 
dr. M á j o r Ferenc városi főorvos, kinek fárad
h a t ja  utánjárása és praktikus útmutatásai ered
ményezték e közhasznú intézményt, a legköze
lebbi városi közgyűlésen újabb előterjesztést 
fog tenni e tárgybán és indítványozza, hogy a 
jövő fílrdöévadra állítson a város a rózsasziget 
déli oldalán hasonló kltzfürdöt, kizárólag nők 
számára.

— Ip a r is k o la i  ü lé s  tartatik  e hó 
15-én d. e. 11 órakor a  városházánál.

— A  m e g y e i  r o m .  k a t h .  t a n í t ó k  
f ig y e lm é b e .  Vettük a kővetkező sorokat: A 
székesfejérvári egyházmegyei rom. kath. tanítók 
1894. jun. 7-én tartott közgyűlésének k i  n y o 
m a t o t t  j e g y z ő k ö n y v é t  £ évi julins 
12-én szétküldésül a kerületekbe, mindenegyes 
tanító részére a püspöki irodának átadtam; te
hát az érdeklődő tanító urak ne nálam, hanem 
ott sürgessék példányukat. Nálam legkisebb ké - 
sedelmezés sincs. H u s z á r  Károly, egyházme
gyei tanfelügyelő.

— A  m o ó r i  p o lg á r i  isk o la . G ö-
m ö r  i Oszkár vallás és közoktatási miniszteri 
osztálytanácsos leirato t intézett Fejórmegye 
királyi tanfelügyelőscgékoz, melyben felhívja 
Moór község képviselőtestületét, hogy az 
álta la  ajánlatba hozott polgári iskolára vo
natkozó kötelező okirato t 3 példányban tér- j 
jeszsze be. Egyszersm ind kijelenti, hogy a 
törvényhatóság ez irányban  a jóváhagyást 
megtagadni nőm fogja, és a p o l g .  l e á n y  
é s  f i ú i s k o l a  1-sö és 2-ik o s z t á l y á 
n a k  1894/95. t a n é v  e l e j é n  l e e n d ő  
m e g u j i t h a t á s á h o z  s z ü k s é g e s  
t a n e r ő k e t  l e g k ö z o l e b b  k i  
f o g j a n e v e z n i .  Egyszersm ind felhívja 
a tanfelügyelősóget, hogy az iskola gond
nokságot alak itsa  meg. Az uj iskola régi 
szükségletét fogja pótolni a moór-vidókiek- 
nek és ezért különös elismerést érdemel az 
ügynek gyors lehonyolitása.

— E g y  48 -as h o n v éd  ö n g y ilk o s
sága . Ercsi községben e hó 7-én osto a 
Dunából egy 60—70 évesnek látszó ismeret
len férfi hulláját fogták ki. A férfiúnak 
öszbovogyült vörösös haja és bajusza volt, 
ruházata egy fekete kabát, 'kék mollény, 
kávébarna nadrág s fehér ing, mely utóbbi
ban az F. N. betűk vannak hímezve. Ruhá- 
jában^egy honvódorulékérmet találtak s egy 
fizetési ivót, mely szerint F. N. évi 48 írt. 
segélyben részesült, mint 48-as honvódtize- 
des. A név a fizetési Ívből, valamint a hon- 
védsogélyző-egylettöl nyert S3lo/o• száma 
végzéséből ki volt. szakítva, miből arra lehet 
következtetni, hogy F. N. öngyilkosságot 
követett el, s nem akarta, hogy a novét 
megtudják.

— H u sz á ro k  bev o n u lása .; A helyben
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állömásözB' lOuk1 hü'szárezfédiiék "4-ik, ‘ 5-ik ! 
és 6-ik százada'é hó 31-én vonul be ' 8zé-'; 
kíjsfejórvárra,.a hqnnap .azjezredgyakprlatok 
után az egesz ezred .:) nagy - őszi” hadgya-. 
korlatokra vonulnak: A bevonuló huszárság 
állománya 1 törzstiszt, 16 tiszt és 479 em
ber is. .

. -— A  fUlovero, m in t  ö n g y ilk o s .
ság i-o k . Csoóri' levelezőnk Írja nekünk : 
A 60 óy.körüli: ref. vallásu E s p á .r  János, 
ki 34 évig Péesbtt lakói, fél éve, hogy. vissza 
jött Csoórra, s öregségére, mint szolga" kereste 
kenyerét. Úgy látszik megelégelte már a 
sok jót és rosszat, folyó hó 8-án csoóri 
búcsú napján d. u. 3 óra tájban a vendéglő
ből kimonve, egyenesen a  körülbelül 4 méter 
mélységű csoóri tónak tartván, abba bele- 
ugrott. A falubeliek röktön őszre vették, 
s azonnal ki is húzták az öreget; ekkor 
mormogá: „Nincs már kedvem az élethez, 
hisz nem lohot mainapság még mulatni sem, 
mivel a fillosera elvette minden kedvomet, 
miért is ̂  húztok ki?“ Folyó hó 11-én eluta
zott Szókesfojérvárra, — ott 5 forintját a 
„Szemosi“-féle vendéglőben elmulatta s onnét 
egyenesen Csoór felé ballagott. A volt esoóri 
csárda romjai mellett elhaladva, eszébe jutott 
egykori jó léto — mint  esoóri csárdás — 
ezen úgy elbusulta magát, hogy neki iramo
dott a sárrétének s úgy esto 10—11 óra 
tájban a Nádor-csatorna közelében lévő fűz
fára, egy cukor-spárgára felakasztotta magát, 
így vetett véget — a volt csoóri csárdás 
életének.

— E gy  ta n í tó  b a lese te . Súlyos 
baleset érte folyó hó 12-ón F o k c t e Jó
zsef enyingi főtaniiót. Az öreg ur könnyű 
ezéza kocsiján magányosan hajlott Székos- 
Fejérvár felé, midőn a csikvári országúton 
a kivonuló honvéd csapatokkal találkozott. 
A kocsi épen egy körülbelül két méter ma
gas töltésen haladott, midőn a ló a nagy 
csoport egyenruhától, a vezényszavak és 
dobpergés zűrzavarától megbokrosodva ug
rándozni kezdott. Nem tolt belő két másod
perc s a jármű gazdástól együtt a mélységbe 
zuhant. Az ut mollett szerencsére ogy 
akácfa állott, melynek lombjaiban sikerült 
az esés közben menekülő tanítónak megka
paszkodnia. A szemlélők közül első sorban 
T ó t h ezredes siotott részvéttel kérdezős
ködni a szerencsétlenül járt utas hogyléto 
felöl, kinek csodálatos szerencséjére, nohány 
karcolást leszámítva, melyek leginkább ar
cát vérozték össze, komolyabb baja nem 
esett. A száguldó lovat csak nehezen sike
rült az eltört kocsi roncsaival elfogni. Egy
ben megemlítjük, hogy nem az első oset, 
hogy a gyakorlatozó csapatok az arra utazó 
utasok lovait megriasztják, miért is jó volna 
a magasra emelt országutat a bözbiztosság 
érdekében a gyakorlótér azon részén korlát
tal ellátni.

— A  fo n y ó d i fü rd ő te le p  tárgyában 
folyó hó 15-én, azaz vasárnap újabb értekez
let fog tartatni a fürdőtelep színhelyén. Ezen 
értekezletre S z a p l o n o a y  Somogymegye 
tiszti fűorvosa, mintogy 80 érdekelt személyt 
hívott meg Fonyódra, köztük dr. M a j o r 
Ferenc tiszti főorvost és S a y Ferenc építész 
mérnököt is városunkból. Ez alkalommal 
ismét komoly és alapos megbeszélés tárgyát 
fogják képezni a fürdötelep megalakítására 
vonatkozó tervezőtök. Az értekezlet befeje
zése után a társaság a fonyódi erdőbo vonul, 
hol nyári mulatsággal összekötött nagy ebéd 
fog várakozni a megjelentekre.

— A z  u t o l s ó  v a c s o r a .  Egy megren
dítő eset adta elő magát tegnap a felsővárosi 
Malom-utcsa egyik házában. C s ő r i  József 
ugyanis tegnap este hazajővén munkájából, 
vacsorát kért a foleségétöl. Azonban alig hogy e szót 
kimondta, összerogyott és szörnyet halt. Felesége 
ennek láttára kétségbeesett jajgatásba tört ki 
s a gyorsan odasietett szomszédok és orvos a 
szerencsétlen földművesnek már csak halálát 
konstatálhatták. Csőrit szélhüdés erte s ez okozta 
váratlan halálát.

— V ersen y  k u g liz á s . A T r e ni k ó
Ferenc féle Széchenyi utcai vendéglő helyi
ségében ma. veszi kezdetét egy verseny-kug-

arVVaimárr 
kiHkátóbaif! 
versenyre sí

K ü lö n fé lé k é
k i r á ly  atjöír’ A hírűig tegnap-

rcggei^ elh^^H-Miiíionna ili Campig- 
liát és M.-i ao n . ós Bozcnon át Ischlbe 
utazott, a hová tegnap érkezőit s a hol 
jelenleg M á r i a  V a l é r i a  főhereesmó. is 
tartózkodik. Nemsokára a királyné is érke
zik Ischlbe.

_r . A  k a th o lic iz n m s  és a  h ír la p  -
 ̂A jelenleg Antwerpenben ülésező 

hírlapírók kongresszusa több indítványt 
tárgyalt, melyen részint hirlapirói szakis
kolák felállításával, részint pedig a hír
lapírók kikópzésóver foglalkoznak. Az ant
werpeni  ̂Malinu főszerkesztője, H e i n z -  
m a n n-S a y i n o  előadást tartott a hirlap- 
szakoktatasról ós kétóvro szóló hirlapirói 
taufolyami tantervet terjesztett a kongresz- 
szus elé. Egy másik indítványt, mely sze
rint üjSágoknál csak olyan hirlapirók alkal
maztatnak, a kik ki tudják mutatni, hogy 
elegendő hirlapirói kiképzésben részesültek, 
Borssovin a szerkesztő felszólalrsa után el
utasított a kongresszus. Míg azonban az 
antwerperboni delegátusok ezen ügy fölött 
tanácskoznak, addig egy francia főiskola 
tetté változtatta a journalisztika rendes 
előadását, j± I l i i é i  k a t h o l i k u  s 
e g y e t e m  hozta be ezt a nevezetes újí
tást, a menyiben külön tanszéket került u 
jGiirniliastikra. Az egyetem ugyanis ujtanfo- 
lyamot vendszerisitett a politikai és társa
dalmi tudományok számára ós ebben a 
tanfolyamban heti három órából álló külön 
kollégium is szereyel bevezetés a hirlapi- 
rásba„ eim alatt Anglia ós Németország 
nagy publicistáiról dr. Cooten abbé bölcsé
szeti tanár, a sajtótörvényekről dr. Gand 
ós a journalistika kötelességeiről és praxisá
ról Tavernier a párisi _Cnivers“ szerkesz
tője fog előadásokat tartani.

— A  h ad iig y  az  ez red év es  k iá l 
lí tá s o n . Az 1896-iki ezredéves országos kíál 
litás hadügyi csoportja legutóbb Gromon De
zső államtitkár elnöklete alatt ülést tartolt Az 
ülésen az elnök bemutatta a közös ha^ügyini 
niszíer által a kereskedelemügyi minhr.erhez, 
mint a kiállítás elnökéhez küldött igen részle
tes programot, mely a közös hadsereg minden 
fegyvernemére kiterjeszkedöleg egy 8000 mé
ternyi kiálJiíási területen valóban impozáns mó
don tárja elé haderőnk jelenlegi illa pofit. Eh
hez fog közrerlenül csatlakozni a hs ’i tenge
részet nagyszabású kiállítása, melynek részletter
vein hónapok óta dolgoznak Polában és a m. 
kir. honvédség kiállítása, mely nem kevésbbé 
nagyérdekü lesz s a honvédség egész fejlődését 
fel fogja tüntetni, végre a vereskeresztegyJeté 
és a rendőrségé.

— A  S z e n t- Is tv á n -T á rsu la t t ö r 
té n e te . Vettük a következő sorokat: A 
Szent-István-Társulat igazgató-választmánya 
által a Társulat ötvenéves történetének meg
írásával bízatván meg, mély tisztelettel for
dulok a Társulat tagjaihoz, különösen azon 
tiszteletreméltó urakhoz, kik 1847. évbon a 
Társulat keletkezésekor a tagok sorába lép
tek, hogy a Társulat keletkezese idejéből 
esetleg birtokukban levő nyomtatványokat 
kegyeskedjenek alulírottnak rendelkezésére 
boesájtani. — Igen becses az a felhívás, 
mely 1847 nyarán nóh. Fogarasi Mihály ál
tal a magyar társadalomhoz intéztetett. Ez 
nincs birtokomban. Hiányzik a Társulat első 
évkönyve, mely 1848-ban a keletkezes után 
nyomban kiadatott; de hézagosán, csonkán 
vannak a Társulat könyvtárában az 1853. 
év után megjelent évkönyvek is. Nagy szol
gálatot, lekötelező szivességet tesz az illető, 
kifkérelmem tárgyát illető nyomtatványokat 
használat végett átenged, Huiyvovor JV"du
dor, a Szent-István-Társulat titkára.

__ A  m á rc . 4 -ik i h i r h e d t  lib e rá 
l i s  n eg y g y ü ló s  e m lé k k ö n y v e  mely a

megtekinthefők,; K Felhívjuk ' a 
kíierlizn i szérhtfilr h*.&; • -
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nagygyűlésen megjelont gyászvitézek neveit 
és a gyászbeszédeket tartalmazza az ország
gyűlési értesíts kő - könyvnyomdája részvény
társaság utján immár napfényre került. Mint 
értesülünk a mi városi szabadalmazott libe
rálisaink közzül többen rámába teszik azt 
a gyászlapot melyen nevök előfordul. A 
könyvet dr. Szigetvári Iván tanár szerkesz
tett s az á 11 a m költségén készült.

— ( A  B o k r o s s - T e le M - t ig y  t ö r t é 
n e te . )  A Nemzeti Újság egy hosszú levelet 
közöl Somodi István kolozsvári ügyvédtől, a ki 
nyilványoságra hozza a hírhedt Bokross-Teleki- 
ügy egész történetét. E szerint Teleki Károly 
gróf 1784-ben feloszlattotta a gyermekei közt 
azoknak nagyapai és anyai vagyonukat, a még 
akkor kiskorú Teleki Imre gróf részére pedig 
gondnokul Bokross Eleket ajánita az árvaszék- 
nek. Bokross 1889-ben lemondott tisztéről mire 
az árvaszák Teleki Domonkos grófot, a kiskoro 
gróf nagybátyát nevezte ki Bokross utódjává. 
1893-ban Teleki Domonkos gróf is lemondott 
gondnoki lisztjéről s helyébe ideiglenes gond
nokká Somodi István kolozsvári árvaszék. Alig 
azonban, hogy Somodi megkezdte köteles lépé
seit a vagyonberendezés körül, a kolozsvári ár
vaszók rendeletet kapott, hogy az összes irato
kat terjessze föl a belügyminisztériumhoz. Az 
árvászók e íendeletre azt válaszolta, hogy miu
tán a vagyon biztosítása érdekében hivatalos 
leltározás folyik, az iratokat nem terjeszti föl 
azonnal. Hét nap múlva megérkezett a második 
miniszteri rendelet, mely a vagyon biztosítási 
eljárásnak felfügesztését rendeli el. Ugyanekkor 
Kolozsvár főispánja is elrendelte az árvaszék- 
nél, hogy a leltározást hagyják félbe, az irato
kat sürgősen küldjék föl. E  rohamos intézkedés 
egyik leghomályosabb pontja a gondnoksági 
ügynek „A miniszteri rendelkezésnek — Írja | 
Somodi — ancte-aktája nincs. Ezt a homályt 
az a kis lidércfény világítja meg némiképp, 
hogy üéldy gróf főispán és Jósika Samu báró 
akkori államtitkár személyesen kérték az árva
széket, hogy Teleki Domonkos gróf számadását 
fogadja el-"

Ez illetéktelen hivatalos beavatkozására az 
árvaszék felfüggesztette a leltározást és az ira
tokat a belügyminiszterhez terjesztette föl, hang
súlyozva. hogy gondnokot kinevezni leltár áta
dása nélkül nem lehet, mikor a gondnokoltat 
eddigi gondnokainak hűtlen kezelése úgyis 
oléggé megkárosította. És a belügyminiszter e 
fölterjesztés után nemcsak megsemisitte az ár- 
vaszéknek és a közigazgatási bizottságnak egy
hangú határozatait, hanem még azt is elrendel
te, hogy az egész ügy vétessék ki a kolozsvári 
árvaszék kezéből; Teleki Domonkos grófot pe
dig, kiről az árvaszék azt mondta, hogy gond
noki állását elhanyagolta, gendnoki állásba is
inél visszahelyezte.

— G y ú jto g a tó  n ag y k eresk ed ő k .
A budapesti rendőrség feljelentés utján letar
tóztatta a „Zerkovitz és Goldberger" fake- 
reskedö cég két beltagját, Golderger Simont 
és Goldbergor Lázárt, kiket az a gyanú 
torhol, hogy fatelepüket, mely április 28-án 
több más faraktárral együtt leegott, szándé
kosan felgyújtották, hogy a bukás e]ől me
nekülhessenek.

— R ö v id  h ire k . A d ó i m a g y a r 
o r s z á g i  t a n i t ó e g y e s ü l o t - n e k  o hó 
11-cn Oravicán tartott gyűlésén behatóan 
tárgyalták a népoktatás reformjának kérdé
sét. — A m c m o r a n d u m p ö r b o n  elitéit 
oláh izgatok a kolozvári törvényszék itéloto 
ollen semmiségi panaszt adtak be. A kúria 
a pauaszt több napi tárgyalás után tegnap 
elvetette. — L ö v é t e  székely falu o hó 
28-án leégett. 300 család hajléktalan Négy 
ombor elégett. 150-en megsebesültek a kár 
800.000 ÍTt. — A k o n s t a n t i n á p o l y i  
f ö L d r e n g é s  110 ombeor halálát okozta. 
“ U j o g y e t e m i  é p ü l e t e t  terveznek 
Budapesten. Az épület a József-városban 
akarják emelni 20 millió frt költséggel. — 
A v  i t á s  t o n g o r s z e  m (Galícia határán) 
miatt Tiips és Bialka községek lakói a 
napokban hevesen összetűztek. A tengerszem 
már századok óta magyar birtok. — Ó r i á s i  
v 1 a *' dühöngött a napokban Hód-mezö-

Vásárhely és Szeged tájékán is nagy kárt 
okozott a vetésekben és a gyümölcsben.

— A  jó tanács. A napokban Pemjean 
párisi anarchista megugrott a törvényszél- 
épületből s most feleségével együtt Angim
ban van. A vizsgáló biró erősen el lévén 
más ügyekkel foglalva, megengedte a hiva
talból kirendelt védő ügyvédnek, hogy egye
lőre egy szomszéd szobába vonuljon vissza 
védencével a informáltassa magát az ügyben, 
ifikor aztán Pemjean ügye került sorra, a 
védőügyvéd egyedül lépett a terembe.

— Nos, és a védence hol van — kérdé 
a vizsgáló biró.

— Birő ur mondta, viszonza az ügyvéd, 
hogy vonuljak félre vele s adjak, neki j  ó 
tanácsot. Mikor tehát bevallotta előttem, 
hogy bűnös, nem tudtam neki jobb tanácsot 
adnj, mint hogy a j á n ,1 j a m a g á t  a 
k a p u f é l f á n a k !  Es ő megfogadta 
tanácsomat.

— Megfelelt. I. Lajos bajor királyt 
a gmundi polgármester iszonyú hosszú be
széddel fogadta. A király igen unatkozott, 
de unalma kétségbeeséssé fokozódott, mikor 
a bőbeszédű ur még a gmundi baromfiállo
mányt is ismertetni kezdte.

— Szent Isten, mikor lesz már vége!
Wnrmuth ügyvéd, a ki a király kísé

retében volt, véget akarván vetni a szó- 
áraaatnak, hirtelen beleszólt a polgármester 
beszédébe.

— Mibe kerülnek maguknál a s z a m a- 
r a k ? — kérdezte.

— H a  a k k o r á k ,  hangzott a meglepő 
válasz, a k irály  jóizü nevetéso által kisérve, 
m i n t  m a g a ,  l e g a l á b b  25 f r t b a !

Irodalom és Művészet.
— (Előfizetési fe lh iv a t ás a  W eisz  

fé le  v ilá g tö r té n e le m  m a g y a r  k ia d á 
sá ra . Miután a Özeut-István-Tái'sulut által 
évekkel ezelőtt kiadott s az olvasóközönség ré 
széről igen kedvesen fogadott Cantu Caesar-féle 
világtörténelen példányai jórészt elkeltek, a 
Társulat tervbe vette vette egy újabb hasonló 
tárgyú műnek, dr. W e i s János egyetemi ta
nár 22 kötetes kittinö V i l á g t ö r t é n e l 
m é n e k  magyar kiadását.

Midőn dr, Weisz János a hetvenes évek
ben „Lehrbnch dér Veltgeschichte" nagysza
bású müvének első kötetei megjelölitek, " ezek 
a szerző nagy olvasottsága, éles kritikai szelle
me és rendkívül érdekes előadása által széles 
körben figyelmet gerjesztetlek ; tudósok és a 
müveit olvasóközönség elragadtatással szóltak a 
kitiinö munkáról s fokozódott érdeklődéssel vár
tak a többi kötelek megjelenését. Alig jelent 
meg egy újabb kötet, midőn a régebben meg
jelentek némelyike már teljesen elfogyott a 
könyvpiacon, úgy hogy midőn az egész mun
kának még fele sem jelent meg, az előző köte
tek már negyedik, sőt ötödik kiadást nyertek.

Nagyszerű az rgesz mii, remek kivitelű 
minden részletéoen, úgy hogy ha az egészet 
áttekintjük, mintha egy nagyszerű dómban vol 
nánk, melynek legkisebb része is gyönyörű 
összhangban van az egészszel s mester kezere vall.

Midőn 0  Felsége, apostoli királyunk, ne
mesi rangra emelte a tudós férfiút s neki a mű
vészetek és tudományok érmét adományozta, e 
szavakat intézte hozzá: „Az Ön müve nagysze
rűen van tervezve s részleteiben igen szépen ki 
van dolgozva 1“

Ezt a müvet szándékozik a Szent-István- 
Társulat kiadni, a legújabb német kiadás után 
készült magyar forditásbau, a minket közelebb
ről érdeklő magyar, boglár, román és szerb 
nemzetek történetének kibővítésével, úgy hogy 
a magyar kiadás az eredetinél még telje
sebb lesz. J

A Szent-István-Társulat e mii kiadására 
nem anyagi haszon vágya indítja; de azért e 
nagy befektetést kívánó vállalatba bele nem 
oghat addig, mtg annyi megrendelő nem jeleut- 

kez^k, amennyi nagyobb veszteség veszélyét

Kérjük -azért a nagyérdemű érdeklődő kö- - 
zönséget, hogy a Szent-István-Társulat által ki. 
adatni: szándékolt Weisz-fóle Világtörténelmet 
lehetőleg rövid idd, alatt megrendelni szívesked
jék. Ha f. évi december , hó; 15-éig: legalább 
500 megrendelő jelentkezik, á mü azonnal sajtó -
alá jut- - ■: • -n.t ; i

- Árát a  Társulat a I ehető -legcsekélyebbre 
szabta Míg m  eredeti iluaztrálatlan kiadás- 
egyes köteteinek ára fűzve 4 frt és fölebb, köt
ve 5 frt és fölebb, addig a Társulat . ép oly 
finom papíron és szép kiállításban, s ha a meg
rendelők száma lehetővé teszi, több száz illusz- . 
trióiéval, a teljesebb magyar kiadás bármelyik 
kötetét fűzve 4 forint, erős félbőrkötésben pe
dig 5 .írtért adja.

Évenkint legalább 2—3 kötet fog megje
lenni ; az egy éven át megjelent kötetek egy
szerre fognak a megrendelőknek megküldetni; 
azoknak, kik a pénzt előre be nem kUldöűéb, 
utánvétel mellett.

Aki tíz megrendelőt gyűjt s egyszerre je
lent be, egy teljes díszpéldányt kap fűzve, kö- 
tetenkint 1 írtért kötve.

Á megrendelések a Szent-István-Társulat 
igazgatóságához (Budapest, Királyi Pál-utca 13. 
sz.) intézendők.

Szerkesztői üzenetek.
— M uzsik. A jövő héten talán. Jól eaelt ? — 

lseid . Kérnénk bővebb f. levelet. — R osté ly -u tca  7, 
A mint a mai szám mutatja, visszatértünk az eredeti 
névhez. Várjuk különben a „Kath. Őrtüzek" IV. kötetét, 

Dr. P a tá ssy . Köszönet. A mint látja, nagyon is bevált, 
— M. E. u rn ák . Felcsuth. A szabadelvűsig és szabad
ságról legközelebb. — J .  J .  CBöór. Dehogy haragszunk 
Sőt köszönettel fogadtuk, kérjük alkalomadtán a folyta- 
t  ást. — Tigm áró-Poszi. Tisztesség nem esik mondván, 
a Székelyhuszár felmondta a  szolgálatot, tehát pénzt nem 
küldhetünk. A lapot pedig csak azon feltétel alatt, ha a 
szobakulcsot megkapjuk, hogy a Novellát expediálhaaauk, 
mert nem épen hízelgő kártyákat kezdenek már a jász
kunok irogatni. — R adegund.*Eger. Őszintén Bzolva az 
egészet nem értjük, bizonyosan "fogunk pár magyarázó 
sort kapui ? — M attoni Sósfürdö. A jövő héten levél 
megy. — Axnói. ?-?

Közgazdaság.

— A  m a r to n v á s á r i  k iá l l í tá s
ügyében vettük a következő „Felhívás11- t : 
Fejérmegye gazdaközönsége, a Fejérmegyei 
Gazdasági Egyesület védnöksége mellett 
„Kisbirtokosok gazdasági és házi ipar kiál
lítását" rendezi Martonvásáron.

A kiállítás 5 csoportbó á ll: 1. Ta l a j -  
m i v e 1 é s. Ide tartoznak mindenféle ekék, 
boronák fogasok, szöllőmüveléshoz szüksé
ges eszközök, továbbá szónkénegező, per
metező kis vetőgépok stb. II. T e r m é n y -  
t i s z t  i t  ó k. Ide tartoznak cséplők, rosták s 
más tisztitó eszközök. III. T a k a r m á n y  
e l ő k é s z í t ő  e s z k ö z ö k  u. m. répavágó, 
szecskavágó, zúzó, daráló s más eszüközök. 
IV. G a z d a s á g i  k é z i  e s z k ö z ö k  
u. ni. kasza, kapa, ásó, villa, lapát, csá
kány, szénavágó stb. V. H á zi-ip  a r  e s z 
k ö z  ö k u. m. méhészeti, solymészeti, fara 
gászati, szövészeti, fonó, fűző tejgazdasági 
eszközök stb.

E csoportoknak bemutatása előtárja a 
kiállítás keretét s megmutatja az irányt, 
melyet maga elé kitűzött.

Fölhívjuk a tisztelt gazdaközönséget, 
hogy e kiállítást minél' nagyobb számban 
látogassák meg.

Tanulmányozzák azt a saját hasznukra 
s törekedjenek megszerezni azokat a gazda
sági eszközöket, molyok kiváló segítségükre 
leendőnek nehéz munkájukban. Magyaror
szág mezőgazdasági állam, főjövedelmét 
ebből szorzi, igy a hazaszeretet is paran
csolja, hogy földünket minél jobban mű
veljük, igy jövedelmünket szaporítsuk.

Martonvásár sok úti eszközzel bir, a 
déli vaspályának állomása. A Pócs-Kelen- 
földi vasut Ercsi állomása fél órányira van
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Marton vásárhoz, omnibusz közlekedéssel ösz- 
Bzokötve.- Az Ercsi gőzhajó állomás '/, őrá- 
óránáira van.

Olcsó lakás és ellátásról gondoskodva 
van. Minden nap leond felolvasás, gyakorlati 
előadás. Minden kiállított tárgy munkában 
lesz bemutatva.

Ezekből látható, hogy a kiállításon a 
hasznos a 'kellemessel lesz összekötve, így 
bizton számítunk a ,t. gazdaközönség töme
ges látogatására.

Bármiféle kérdésre azounal részletes 
válasz adatik. Levél czim: Kiállítási igaz
gatóság Martonvásár.

Martónvásár, 1894. Julins hó. 
Kisbirtokosok gazdasági és házi ipar eszköz

kiállításának rendező-bizottsága.
— A z a r a t á s .  E r c s i r ő l  hja 

levelezőnk, hogy a gabonanemüeket na- 
gyobbára learatták. A búzatermés 8—10 mm. 
a rozs 6—8, az árpa 6—7, a zab 5—6-5 
métermázsát adott kát. holdankint. A búzá
ban a -hesszem légy néhol nagy kárt oko
zott.. A  szárazság miatt a takarmány, ku
korica bpgonya és répa lassan nőnek. A 
szőllők ina még elég jól állanak. G y ú r ó 
r ó l  jelenti tudósitónk: Kedvező időjárás 
mellett az aratás vége felé közeledik. Szal
mára nézve a termés középen felül, magra 
nézve se lesz rósz fizető, mert a kévék 
súlyosak, a szemek kint ülők. Egy szóval 
gabonában örvendetes az aratás. Zabtermó- 
sünk elég jól áll, gazdag ágas kalászu, de 
még zöld, még sok idő van az érésig. Ku
koricáink gyengék. Takarmányunkban bő
velkedünk, a bükkönyös zöld zab, a lucerna 
a réti széna nagy termést adott. Talán e 
miatt van, hogy a marha ára 15—20 száza
lékkal is hanyatlott, M o ó r o n e héten az 
aratás befejeződik. Általában véve az idei 
termést jónak mondható, mert mint mennyi
ségre, mint pedig minőségre kielégített min- 
deukit. A szőlők jól állanak s ha nem éri 
valami csapás és a kinek még valami sző
lője van, bő szüretre számíthat,

— Állatbetegségek. Z á m o 1 y 
községben a sertések között az orbáne lépett 
fel. C z e c z e községben pedig egy tehén 
lépfene következtében elhullott. A kellő óvó
intézkedések mindkét községben haladékta
lanul meg tétettek.

— Á lla tk iv i te l i  t i la lo m . A föld- 
mivel ésügyi minisztériumból a következő 
átirat érkezett Fejérmegye törvényhatósá
gához. A német kormánytól f. évi junius hó 
22-én nyert értesülés szerint a ragadós tü- 
dőlobb behurcolásának veszélye miatt szar
vasmarhát Németországba szállítani Árva, 
Szepes Liptó, Turócz, Troncsénj Nyitra, 
Zólyom, Bars, Sáros és Pozsonyvármegyék 
területéről egyáltalán tilos. — Midőn erről 
a törvényhatóságot közhírré tétel és a mar- 
harakoyó állomásokhoz kirendelt szakértők
kel való közlés végett értesítem, egyúttal 
felhívom a közönséget hogy a legszigorúbb 
alkalmazkodás és miheztartás végett közölje 
az illető szakértőkkel, hogy oly törvény
hatóság területéről, melynek területén csak 
egy községben is a ragadós tüdőlob meg- 
állapittatott vagy uralkodik, miről a szak
értők a nekik hetenként megküldött „Állat
egészségügyi értesítés" illető ruvatából min
dig hiteles tájékoztatást meríthetnek szar
vasmarhát Németországba szállítani feltét- 
ldnül tilos, tekintotnélkül arra, hogy az 
illető törvényhatzság neve a Német kormány 
által időnkint közzétett kimutatásba már 
felvétetett-e. — Budapesten, 1894. julius hó 
1-én. — A miniszter helyett: M i k l ó s  
Ödön s. k. államtitkár.

— Székesfej érvári piaci árak 
1894. julius 14-én.

G a b o n a ; búza 7.00—0.—, rozs 5.00, 
0.00, árpa 6.20.— zab 5.70—5.80, kuko
rica 4.60—0.00, bab 5.00,—0.00 frt métermá
zsánként.

Hízott Bertés: könnyű 42----- , nehéz
42—— kr. klgr. eleven súly szerint.

Borja: köönyü 28—29, nehéz 32—36 
kr. klgr. eleven súly szerint.

— Moóri piaci árak julius 13-én. 
Búza 6,15, rozs 470, árpa. 5150, zab 7.—, 
kukorica 5.10, mm. Bab 6.—, Konyhára való 
burgonya zsákja 70—, takarmánynak való 
50 kr.

— Bicskei, piaci árak julius 13-én. 
Búza 6.30, árpa 6.00, zab 6.50, hah —,5 
bpgonya 2.20, rozs 5.—. Hízott sertés köny- 
nyü 42 kr., nehéz 42 kr. életet leszámítva.

— Veszprémi gabonapiac 1894 
julius 13-én. Búza (mezőföldi) 6.40—6.60, 
búza (bakonyi) 6.20.6,40 rozs 430—4.60, 
árpa (jobb) 5.50—6.—, árpa (takarmány) 
2.50—6.—, zab 6.10—6.20 tengeri (uj szemes) 
2.40—5.20

Előfizetési felhívás.
A júliusi évnegyed küszöbén teljes 

bizalommal fordulunk a  nagy közönség 
józanabb részéhez, hogy lapunk becses tá
mogatását és szélesebb körben való teijesz 

tését kérjük.
Talán sohasem volt idő, melyben ka- 

tholikns lap pártolását több joggal kér- 
hetnök, mint ma. A k i egy kevéssé isme
ri a  történelmet, vagy a jelen politikai és 
társadalmi viszonyokat csak némi józan
sággal elemezi, észre kell vennie, hogy a  
vallástalanság szomorú drámája óriási lé
pésekkel balad azon válsághoz, mely 
nemzeteket rázkódtat s államokat sodor a 
pusztulás örvényébe. Hogy társadalmunk 
lázbeteg, elárulják a  nyugtalanság, az 
elégedetlenség minden oldalon, a kormány
formák átalakítására törő lázas iparkodás, 
minden állapotnak ideges újra szervezése 
melybe már a vallás örök igazságai is 
bevonatnának. A liberálisnak hazudott, 
vallástalan, szédelgő áramlat, a  mint a  
törvényt istentagadóvá tette és a positiv 
hitet nem csak a kormányzásból, de újab
ban a család szentélyéből, nevelési rend
szerével egyes emberek leikéből is kitépi 
épen azon fokban metéli szét az emberi 
szenvedélyek fékét, melyet rendes járás
ban tartani egyedül a vallásosságból eredő 
engedelmesség, erény és önfeláldozás 
képes.

Előttünk az erkölcstelenségben ledőlt 
Róma romjai, előttünk a majmolásig után- 
zott francia nemzet, hol ugyanazon eszte- 
lenségek által ver gyökeret a forradalom, 
lázadás, anarchia, királygyilkosság, szoci- 
álizmus, mely az óhajtott köztársaság fe
jét is bombával, gyilokkal fogadja — 
ugyanazon esztelenségek folytán, melyet 
a mi erőtlen nemzetünk meggondolatlanul 
akar átvenni.

Itt az ideje, . hogy felnyissuk 
szemünket és megállítsuk ezt a 
szédelgő rohanást és visszatérjünk 
a keresztény társadalom, erköl
csi rend és józan haladás alapjára.

A „Fejérm egyei N apló “ teljes ere 
jét e szent és nagy célnak szenteli. Nem 
kíméltük a küzdelem fáradságát: lelkese
déssel, szeretettel mutogattuk a józan ha
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ladás útját; bátran, igazsággal, lelkiisme
retesen óvtuk a rombolás embereit, az egy
ház és az annyira szükséges vallásosság 
letiprásától

A „Fejérm egyei N apló “ bátor 
hangja talán a jobbak előtt is feltűnt, 
mert eddig csak elhatalmasodott 
elleneink nagy hangját szokta 
meg a közönség, az igazság min
dig félénken húzta meg magát. 
Igazol bennünket- a legújabb szomorú ál
lapot. Láthatjuk, hogy minden erőnkre, 
bátorságunkra szükség van, ha azt mi 
még el nem veszett, megmentmii akarjuk.

A józanabb elem, különösen a ma
gyar katholikusság ébredése összetartása 
tovább egy napig se halasztható, melynek 
első feltétele a hath. hírlapok td-t 
mogatdsa és újak alapítása, La
punkon kívül alig van még két-bárom 
megbízható újságunk.

Joggal kérjük tehát a  „Fejérm e
g y e i N apló “ hazafias lelkes támogatását 
az egyház és haza jövőjének érdekében. 
Lapunk ezután is bátran já r elő az igaz
ság bátor küzdelmében, de annak sikere 
minden esetre attól függ, vájjon minő 
lelkesedéssel követik?

A „Fejérmegyei Napló“ körül a 
politikai élet oly kitűnő publicistái és 
szerepvivő egyénei sorakoznak, a  minőre 
a  vidéki hírlapirodalomban eddig példa 
elő nem fordult; és épen ezért közle
ményei a politikai élet irányadó 
forrásaiként tekintetnek.

A „Fejérmegyei Napló“ teljesen 
kiküszöbölte hasábjairól a  vidékies hangot 
és a feltűnési viszketeget, de azért szer
kesztése élénk és változatos, a  mi min
denütt tetszésre talált. Politikai és közgaz
dasági cikkei, hírrovatai és tárcái mindazt 
felölelik, a  mit a közönségnek tudni szük
séges, hasznos és élvezetes. Távirataiban 
és legújabb tudósításaiban pedig lépés- 
tart a napi sajtó értesüléseivel.

A „ Fej érinegyei Napld“ egy
szersmind a legolcsóbb v idéki lap 
mely pótolja, a napilapokat. —  
Előfizetési á r : egész évre 6 frt, 
félévre 8 frt, negyedévre 1 fr t  50 
kr., és havonkint 50 kr.

Megjelenik hetenkint háromszor: hétfőn 
és szombaton este és csütörtökön délelőtt.

Az igazság és keresztény ügy 
nevében bizalommal kérjük a ma
gyar közönséget lapunk lelkes 
támogatására és terjesztésére.

Az előfizetési pénzek a lap 
kiadóhivatalához küldendők. (Sz. 
István tér 1. szám.

Székesfejérvárott, 1894. Szent Péter és 
Pál napján.

A „jFejérmegyei Napló“
szerkesztősége és leiadóhivatala.
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Vasúti nj menetrend!
Érvényes 1894. évi, junius hó 1-étöl. 

Székesfejér várról Budapest felé: 
Reggel 4 ó. 24 p. személyvonat indul 

’■ Budapestre érkezik 6 ó. 29 p. 
‘■Reggel 6 ó. 15 p, végyesvonat indul 

Budapestre érkezik 8 ó. 16 p. 
'Délelőtt 8 ó. 49 p. gyorsvonat indul 

.Budapestre érkezik 10 ö. 9 p.
, Délután 2 ó. 35- p. vegyesvonat indul 

Budapestre érkezik 4 ó. 31 p.
Este 6 ó. 8 p. személyvonat indul 

Budapestre érkezik 8 ó. 12 p. este. 
Este 9 óra 21 perckor indul 

Budapestre érkezik 10 ó. 55 p. este
Budapestről Székesfejérvár felé: 

Reggel 7 ó. 5 p. személyvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 9 ó. 16 p. 

Délelőtt H  ó. 50 p. vvonat indul 
Székesféjérvárra érkezik 3 ó. 16 p. 

Délhe 2 ó. 25 p. indul vegyesvonat.
Székesfehérvárra érkezik 4 ó. 27 p. 

Délután 4 ó. 25 p. vegyesvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 6 ó. 39 p.

Balatontavi pzhajózási 
menetrend.

Érvényes 1894. junius 1-től. 
Siófokról Balaton-Fiired felé: 

Reggel 8 órakor indul,
Balatonfiiredre érkezik 9 órakor. 

Délelőtt 11 óra 10 perckor indul, 
Balatonfiiredre érk. 12 ó. 10 p. du. 

Este 8 órakor indul,
Balatonfiiredre érkezik 9 órakor. 

Balaton-Fiiredről Siófok felé:
Reggel 6 óra 15 perckor indul,

Siófokra érkezik 7 óra 15 perckor. 
Reggel 9 óra 5 perckor indul,

Siófokra érkezik 10 óra 5 perc.
Este 6 óra 15 perckor indul,

Siófokra érkezik 7 óra 15 pere. 
Boglár, Révfülöp, Badacsony felé: 

Boglárról d. e. 10 órakor indul,
10 óra 25 perckor Révfülöpre érkezik, 
Boglárról déli 12 óra 15 perckor indul 
Révfülöpre érkezik déli 12 óra 50 p. 
Badacsonyba érkezik d. u. 1 óra 40 p. 
Boglárról indul d. u. 4 óra lő  perckor 
Révfülöpre érkezik 4 óra 50 perc 
Badacsonyba érkezik 5 óra 40 perc d. u.
__ Badacsony, Révfülöp, Boglár felé: 
B á rso n y ró l indul reggel 7 óra 45 p. 
Révfülöpre érkezik 8 óra 40 pere 
Boglárra érkezik 9 óra 10 perc d. e. 
Révfülöpről indul 10 óra 30 perc d. e. 
Boglárra érkezik 11 órakor. 
Badacsonyról indul 2 óra 15 p. d. u. 
Boglárra érkezik 3 óra 15 p. délután.

Nyomatott

Este 7 6. 45 p. a gyorsvonat indul 
' Székesfehérvárra1 érkezik 9 ó': m  p ... 
Este 9 -óra 25 perczkor, indul ,u r

Székesfehérvárra érkezik 11 ó.33p. éj. í 
Kelenföldről Győr felé reggel 8 ó. 40 p. 
Kelenföldről*'Pécs' felé’- reggel 8 6. 30 pr 

Siófokról Székesféjérvárra:
Este 8 óra-15 perckor indul

SzékWejéírárrá érkezik : '9 oi 16 p. 
Székesfejérvárról Siófokra:

Este 6 óra 42 perckor indul
Siótokra érkezik 7 óra 42 perc este 
Székesfejérvárról Veszprém felé: 

Délelőtt 9 óra 34 p. személye, indul 
Veszprémbe érkezik 10 óra 59 p. 
Kis-Czelbe érkezik 1 óra 17 p. 

Délután 1 óra 35 perckor indul 
Veszprémbe érkezik 3 ó. 40 p. 
Kis-Czellbe érkezik 6 ó. 36 p. este. 

Este 9 óra 27 p. vegyesvonat iudul 
Veszprémbe érkezik 11 ó. 0 p. éjjel. 
Veszprémből Székesfejérvár felé: 

Reggel 4 óra 19 p. vegyesvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 6 óra 0 p. 

Délelőtt 7 óra 3 perckor indul
Székesfehérvárra érkezik 8 ó 30 p. 

Délután 4 ó. 43 p. személyvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 5 óra 35 p. 

Uoórról indul Székesféjérvárra: 
Délelőtt 7 órakor vegyesvonat

Fehérvárra érkezik 8 ó. 22 p. d. e .

&  db &  db ifc db db dbdb db db db db db gb á l  gh

Eladó s z ö llö v e m ó l
Fajtiszta, peronosporamentes 
sima és gyökeres csemege és 
borfaj szőllővesszők mintegy 
70 fajban valamint amerikai 
vesszők és ezekre eszközölt 
sima zöldoltványok jutányos 
árban kaphatók Bedő József 
jegyzőnél Esztergom -Szent- 
Györgymezőn. Kívánatra ár
jegyzék bérmentve küldetik.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ _______ 181)4 julius 14.
----  —1 ön :

Délután 1 ó, 25 p. személyvonat 
. Fehérvárra érkezik 2 ói. 26 p. d. u 

Székesfejérvárról Üj-Szőny felé:
' Délelőtt 10-0 p. tclierv. szem. száll, ind.

;Ujszönyre • érkezik 2 ó. 46 p.
Este 9 ,6 . .32 p. személyvonat; indul 

TJjszŐhybe érkezik 12 ó, 41 p. éjjel. 
Uj-Szönyből Székesfejérvár felé: 

Reggel 3 ó. 41 p. teherv. szem. száll.
Székesfehérvárra érkezik 8 6. 22 p. 

Délelőtt 11 ó. 27 p. személyv. indul 
Székesfehérvárra érkezik 2 6:26 p. d. u.

Sz.-Fejérvárról Nagy-Kanizsa felé: 
Délelőtt .9 ó., 26 p. személyvonat indul 

Nagy-Kanizsára érkezik 1 ó. 39 p. d. u. 
Éjjel 11 ó ra '43 perczkor indul

Kanizsára érkezik 3 ó. 52 p. reggel 
Délután "4 óra 33 p. vegyesvonat indul 

Nagy-Kanizsára érkézik 8 ó. 44 p. 
Este 9 ó. 17 p. gyorsvonat indul 

Kanizsára érkezik 12 6. 10 p. éjjel.- 
Nagy-Kanizsáról Sz.-Fejérvár felé: 

Reggel 5 ó. 47 p. gyorsvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 8 ó. 39 p. 

Reggel 10 óra 0 p. vegyesvonat indul 
Székesfehérvárra érkezik 2 óra 10 p. 

Délután 2 óra 0 perczkor indul
Székesfehérvárra érkezik 6 ó. p. este. 

Éjjel 12 óra 16 perczkor indul
Székesfehérvárra érkezik 4 ó. 15 p. reg.

SÜRGÖNY!
Ismét, kedvezett a szerencse!

E napokba vettünk több ezer méter 
iogujabb mintájú

■ “ kitűnő mosható francia yoált
és egyike a leghíresebb kék-festö gyárostól 
83 cm. széles vodlt, m elynek rendes 
á ra  36 Jer.,

most méterét '« 3  krajcárért
számítjuk.

Kérjük a nagyérdemű közönséget saját 
érdekükben szükségletüket, mig a készlet 
tart, a kedvező alkalmat felhasználni.

Tisztelettel

Deutsch Manó és fia.

Előfizetések és hirdetések a „Fejér- 
megyei Napló" cimü politikai lapra 
Márián György könyvnyomdájában 
vétetnek fel, hol mindenféle nyomtat
ványok elegáns kiállítás és olcsó ár- 
______ bán készíttetnek.
Márián György könyv- és műnyomdájában Székesfejérvárott -------------------------




